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Nyilatkozat a honvédtüzérségről.
Bécs, november 13. Az osztrák körö­

ket mód felett izgatja, hogy a magyar hon­
védséget tüzérséggel látják el, bár a beava­
tottak gúnyolódással fogadták a hirt, mert 
tudják, hogy a magyar honvédséget a közös 
hadsereg kimustrált, ócska ágyúival fog­
ják felszerelni.

Port Artúr végnapjai.
CSÍÍU, november 13. Stössel tá­

bornok helyzete kétségbeejtő. Nogi ja­
pán vezér szünet nélkül löveti a várat 
és éjjeli támadásokkal zaklatja az orosz 
őrséget, amely teljesen kimerült. Az 
orosz katonák a rettenetes ostrom miatt 
halálrafáradtan várják sorsukat. A ha­
lottak az utczákon hevernek. A levegő 
dögletes. Az ivóvíz undorító. A tífusz­
járvány irtóztató mérveket öltött. A 
még életben levő katonák 40%-a be­
teg. Nem hiszik, hogy Stössel a várat 
uj évig tarthassa. Két hónap van még 
az orosz uj évig. Akkorra pedig a jár­
ványok elpusztítják a helyőrség kato­
náinak javarészét. Megbízható kínai 
dzsunkások mondják, hogy naponta 
30—40 ember hal meg betegségek 
következtében, mig a japán ágyuk alig 
ölnek meg naponta 8—10 embert.

Tokió, november 13. Nogi tábor­
nok a kormány felszólítására, hogy mért 
nem adta meg Stösselnek a kért fegy­
verszünetet, azt felelte, azért utasította 
vissza Stössel kérését, mert nem a 
vár feladása ez áljából kérte a fegy­
verszünetet, hanem a halottak elte­
metésének ürügye alatt. Már pedig az 
oroszok többször gyalázatosai! vissza­
éltek a „vörös kereszt“ lobogóval és 
halottak temetése helyett aknákat 
ástak. Az ostromló japán sereg e miatt 
annyira föl van háborodva, hogyha a 
fegyverszünetet megadta volna, fellá­
zadt volna.

Nagy vihar a tengeren.
London, november 13. A tengeren há­

rom nap óta óriási vihar dühöng, amely a 
nyílt tengeren érte az orosz balti hajórajt, 
amelynek sorsáról semmi hir. Az utolsó je­
lentést az »India* nevű angol gőzös hozta, 
melynek krpitáuya látta, hogy az orosz ha­
jórajt a vihar szétszórta és hallott vészlö

vésőket is. Nincs kizárva, hogy az egész 
orosz hajóraj, mely csupa óe^ku hajókból 
áll, elpusztult.

Halálos bicskázás.
Budapest, november 13. Ma hajnalban 

néhány duívjkodó legény Nagy Ignácznak 
Vaczi ut 82. sz. a. levő pékmühelyébe az 
ott dolgozó péksegédeknek sértő szavakat 
kiáltott be. Néhány póksegéd erre kirohant 
és a megfutamodó legényeket üldözőbe vette. 
Csakhamar utolérték őket és verekedés lett 
miközben csszerogyoit Hajdani Florís sze­
merei születésű 41 éves póksegód, akit mel­
lén talált a kés. Nemsokára meghalt. A tet­
tesek elmenekültek. Az, aki megszurta Haj­
danit, alacsony, köpezös ember volt, barna 
parasztruhát és csizmát viselt. A rendőrség 
nyomozza. Hajdani Florist a bonezoló inté­
zetbe vitték. — Ugyancsak a Váczi-uton 
összeszurkálták Schmidt György 21 éves 
asztalossegedet, akit a Rókus kórházba vittek.

Miniszteri osztályfőnök és a zsidók.
— Mulatságos alsós-történet. — 

Mulatságos történetkét Írnak a közös 
pénzügyminisztérium egyik osztályfőnökéről, 
a kinek, a Magyar Nemzet szerint, kü önös 
ismertető jele, hogy hasonlít — Thallóczy 
Lajoshoz. Hivatalos ügyben Dőlni-Tuzlában 
időzött ; miután elvégezte dolgát, konstatálta, 
hogy a vonat indulásáig még jó két órája 
van. Mit csináljon, hogy agyon ne unja ma­
gát ? Jó ötlete támadt. A melléje rendelt 
kerületi főnökhöz fordult, ezzel a váratlan 
kérdéssel :

— Kérem, főnök ur, laknak Dolui Tuz­
lában zsidók ?

— Ó, igen, méltóságos uram, elég bő­
séges számmal.

— De vannak e közöttük magyar zsidók?
— Csakis magyar zsidók laknak nálunk.
— Igen ? örvendezett ő méltósága, hát 

küldjön főnök ur két intelligens magyar zsi­
dót a kávéházba, ott várom őket.

A főnök ur kocsiba ült és a szól gyor­
saságával hajszolt föl két polgártársat, a kik 
igazán hamar ott termettek a kávéházban, 
nyalkán kiöltözvo, kúrtőkalapban, térdig érő 
fekete kabátban, keztyüsen.

— A főnök ur parancsára — szónokolt 
az egyik — rendelkezésére vagyunk méltó­
ságodnak! A nevem Kohn Árpád orvos, a 
társam pedig, a kit szeioncsés vagyok bemu 
tatni, Jónás Atti'a ügyvéd. Tessék velünk 
rendelkezni. x

ö méltósága gyönyörrel nézett végig a

két ünnepies alakon, s rövid vártáivá igy 
szólott hozzájuk:

Tudnak az urak alsózni ?
— Hja, úgy ! — sóhajtott föl vidáman 

a két ünnepies ur.
És nyomban leröpült a feszes keztyü, 

falraraászott a kürtőkalap és ő mé;lósága 
nagyon jól löitötte a hátralevő két óráját 
Doini-Tuzlában.

Vármegyénk és vidéke.
A szoboszlói papválasztás. A Füg­

getlen hajdúság ezeket jelenti : Az ev. 
ref. lelkész! állás betöltésére vonatko­
zólag annyit tudathatunk olvasóinkkal, 
hogy a Baltazár megválasztatásának 
esperes! megerősítése november 18-ig 
nem várható s ö csak ezután fog le­
mondani itteni állásáról. Jelöltekként 
emlegetik Bélteky Lajos mándoki, Szabó 
Antal újvárosi, Mészáros Lajes saápi, 
Nagy István kémeri, Papp Gusztáv dió­
szegi lelkészeket és Keresztessy Sámuel 
budapesti vallástanárt.

Az éjszaka véres titka
— Gyilkosság vagy öngyilkosság. —

Erzsébetfalván e hó 8-án, szerdán éj­
szaka féltizenegy órakor átlőtt fejjel találták 
meg a házánan Kerling Lajos fegyvergyári 
mestert, Erzsébet fal vanak egyik legderekabb, 
legszorgalmasabb, jómódú gazdáját. Az em­
berek emiute öngyilkosságra gondoltak, de 
a körülmények és az előzmények igen sok 
pletykára adnak okot.

Az erzsébetfulvai szenzáczió előzmé­
nyei, részletei a következek :

Kerling Lajos iiz esztendő óta mester 
a soroksári úti fegyver és gépgyárban. Két 
esztendő előtt feleségével és hét gyerekével 
együtt kiment Erzsébetfalvara lakni, házat 
vásárolt és itt éltek együtt. Nagy boldogság 
azonban nem igen lakozott a falak között, 
Kerling Lajosnak igen sok baja volt a fele­
ségével. Folyton veszekedtek, czivakodtak, 
az asszony semmibe sem birt kedvére lenni 
az öreg, negyvenhét esztendős embernek és 
gyakran megtörtént, hogy éjszaka egy óra­
kor, ha már jól kiveszekedte magát, feiült 
ogy kocs ra és behajtatott a városba. A 
falubeliek el is kerülték amiatt Kerlingék 
portáját. így ha példabeszédként használ­
ták, hogy rosszul ól a feleségével azt mond­
ták rájuk : „úgy élnek, mint Kerlingék !*

A két sógor.
Keringnének van két sógora, az egyik 

pályafelvigyázó volt a vasútnál', de elküld-

Kétszer annyiba kerültek ser 6 er#
*“• y----------- mmkrde helyszűke miatt eladatnak férfi ruha áruházában, <•————————— ———■——————————
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DEBRECZENI FÜGGETLEN ÚJSÁG

Mk, a másik gyári munkás. Ez a két ember 
nagyon is dolgozott azon, hogy Kerlmgék ne 
valami nagy boldogságban öljenek.

Szerdán este tiz óráig vacsorázott a 
két sógor Kerlingeknól. Vacsora után a cse­
léd vallomása szerint nagy Töreked ist csap 
tak, a két sógor természetesen az asszony 
pártján volt és hármán szidták Kerliuget, 
mint a pokróczot. A kiabálás, ordilozás ki 
hallatszod az utczára is s az emberek ijed­
ten mentek át az uteza túlsó o.dalára.

Fél óra múlva már nem volt élei Ker- 
ling Lajosban. Átlőtt fejjsl feküdt a szoba 
padlózatán. A két sógor akkor mar nem volt 
a házban, elmentek.

A gyanú.
Amint az öngyilkosság hire végig fűlött 

a faluban, az emberek, Kei ling ismerősei 
gyanakodni kezdtek, elmentek a közseghá 
zara és kőveteltöK, hogy indítsanak vizsga­
latot arra nézve, megöltek e Kéri ingat v..gy 
ő oltotta ki az életét.

Szinte forrongásban van az egész falu, 
egész nyíltan beszelik, hogy Kerlingel eltet 
ték láb alól.

A szerencsétlen ember temetésén meg 
jelent az egész falu és megható látvány volt 
a hét kis apró Kertmg árva, amim zokogva 
mentek az apjuk koporsója után.

A temetésen megint beszélni kezdtek a 
gyanúról és a község elhatározta, hogy kér­
vényben kérik majd Kerling exhumálását.

Bi az újság ?
— November 13. —

Három napig tartó lakodalom Ritka
hires lakodalom esett meg a héten 
Máriakéménden, ahol egy rokon csa­
lád tagjai közül, három boldog pár 
lépett egymásután az oltár elé. Weil 
Márton Hermin nevű leányát elvette 
Bősze József, inig Weil Márton József 
nevű fia Scherle Tamás Margit nevű 
leányát vezette oltárhoz, Scherle Ta 
más Teréz nevű leányát pedig Eiter 
János vette feleségül. A nagy családi 
ünnepséget Bősze Mátyás vendégsze 
retö házánál ülték meg, a hol három 
nap szakadatlanul tartott a vig mula­
tozás. A lakodalmon 800 vendég vett 
részt. Hogy ez óriási vendégsereg, mi 
fogyasztott el a három nap alatt, az 
egy kis vagyonszámba megy. Elfogyott 
400 csirke, 15 métermázsa hús, 6 
óriási disznó, 500 kenyér, 2000 tojás 
a sütemény és különféle tésztanemüek 
hez 600 klgr. liszt, 100 klgr. zsír, 50 
kgr. vaj. S hogy a vidámság és jó 
kedv el ne akadjon, arról 36 hektói! 
tér elfogyasztott bor gondoskodott.
Az esküvőket kedden tartották meg 
de a lakadalom vasárnap reggeltő 
szerda reggelig tartott. Az óriási ven­
dégsereg között számtalan szép lakó 
dalmi tréfa és játék folyt le. A többek 
között egy pécsi vendég 25 kg. sza' 
lonczukorkát szórt szét a gyermeke 
között.

Tolvaj a füstön. Eredeti módon 
bűnhődött meg egy tolvaj a temesmegyei 
Rudna községben. Parcsetics rudnai kör 
jegyző disznótort tartott a napokban és

sok inycsábitó sonkát, kolbászt és hurkát a 
házában levő kéményben aggatta. Veszíts 
Milán fuvaros erről tudomást szerzett és 
tegnap este belopódzott a jegyző hazába, 
lehatolt a füstölő konyhába és az ott függő 
sonkákat kezdte dézsmálni. A kémény alatti 
tűz, melynek füstje volt hivatva a sonkákat 
konzerválni, már kialvóíéloen volt s igy 
elég könnyen ment a tolvaj munkája. Idő- 
tözben azonban a jegyző cselédje szintén 
lejött a füstöső konyhuoa, hogy a tüzet fel- 
öleszgze. A tolvaj a közelgő lépések zajára 

‘elmászott a kéménybe, de a szűk nyílás 
miatt nem birt a kéményen kimászni a te­
tőre s amint az újra feléledt tűz csiklandó 
"üstje orrába hatolt, tovább erőlködött, 
csakhogy most már so ri fel, sem la nem 
lírt mászni. Kétségbeejtő helyzetében aztán 
iszonyatos ordi'ozásba tört ki, ami odacső- 
ditette a háznépet. Persze nagyot néztek s 
moso yogb<k is a megszorult tolvajon, akit 

sürü füst már egész szeiencsenné vál­
toztatott. De végre is kiszabadították kelle­
metlen helyzetéből s miután már úgy is 
elvette megárde nelt büntetését —- a haji, 
bajusza egészen lepörkölődött — szabadon 
locsőj'otíák.

Gróf fiából rikkancs.
Budapest, november 13.

Az „Uj hírek“ Írja : A budapesti fel­
sőbb tízezernek olyan pletyka témája van 
most, a melyet a maguk társaságában igen 
élénken kommentálnak, el is Ítélnek, de 
szörnyen vigyáznak arra, hogy valahogy a 
egkicsinyeit plebs tudomására ne jusson. A 
iletyka-targy tényleg nagyon érdekes. Az 
egyik egy rikkancs, a másik egy gróf. Mind- 
rettőt ismerik a maguk körében. A gróf 
ugyan vidéken lakik, de néha-néha felrándul 
a fővárosba is szétnézni azon körökben, a 
melyhez tartozni szerencséje van, a rik­
kancs pedig az újság uíczakénti terjeszté­
sében arat sikereket, bár alakja első pilla­
natra eláru'ja, hogy nem erre a munkakörre 
született.

Bármilyen hihetetlenül hangozzék is.
azt állítjuk, hogy a rikkancs a gróf ur fia. 
Bár törvénytelen származású bizonyos, hogy 
a gróf vrszeri nti fia s csak a sors kegyet­
len humora, hogy a grófi sarjadók az uteza 
azon eleméhez került, amelyet rikkancsnak 
neveznek.

Csábit&B inkognitóban.
Van Szatmármegyóben egy tanya, me­

lyet az oltani táj szólásnak megfclelőleg 
Feketetag*1 nak neveznek. Ezen a tanyan 

élt Barkász Lajos földbirtokos, akinek szép 
urilaka, továbbá földje és elég jövedelme 
volt ahhoz, hogy lányát, Zsuzsikát elvigye 
mind ama helyekre, ahol a mindkét nem­
beli ifjúság szórakozásra találva, esetleg a 
házasság révébe evezhet. Barkász Zsuzsika 
eljárt a vidék összes báljaiba, ahol nagyban 
hódoltak neki, mert feltűnő szép leányka 
volt. Titokban nem egy fiatal ember akadt, 
aki szívesen beszélt volna a mamával, azon­
ban a leány tartózkodó, sőt hidegviselete 
mindnyáját visszautasította ettől az e'hatá 
rozó lépéstől. De egy merészebb szabású 
fiatalember mindazonált 4 mégis akadt, ki 
azonban alapos kosárral távozott. Zsuzsika 
kisasszony kereken visszautasított minden 
alfaj ta közeledést, a szülei pedig nem eről­
tették, úgy gondolkozván hogy a leányka 
ráér még a férhezmenésse5.

Mindez tizenhat évvel ezelőlt történt. 
Tizenhat évvel ezelőtt, januárban, Z-uzsikát 
bálba vitte a mamája Szatmárra. A szatmári
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intelligenczia rendezte a hangversenynyel 
összekötött mulatságot a Szamos ártdása 
folytán karosuhak számára. Ezen a balon 
nagy feltűnést keltett Bark tsz Zsuzsi, aki 
egész éjj 1 egy fiatalemberrel tánczolt. A 
különben nagyon hideg leány egészen átszel­
lemült a keringők alatt s mikor más fiatal 
emberek felhívását egy egy keringőre vissza­
utasította, a leány változása feltűnt az anyá­
nak is. Meg is kérdezte tőle.

— Ki ez a fiatal ember, akit a töb­
biek felett úgy kitüntetsz ? Taian nekem is 
bemutathatnád már !

Z uz-ika elpirult, hebegett valamit, de 
anyja határozott parancsának mégis eleget 
kellett tenni

— Gróf . . . gróf . . . dadogta a leány 
zavartan.

— Micsoda ? Gróf ? Ne remits meg 
leányom. Én az ilyen koringüket nem sze­
retem . . .

— De édesanyám nem is engeded, 
hogy az ember kibeszélje magát, ö gróf 
Teleky Samu volt uradalmi mérnöké, aki 
most a Szamos-szabályozasnál van alkal­
mazva.

— Mutasd be.
A p ruló leány odavezette lovagját any­

jához s bemutatta neki :
—- Nagygyőri Elek ur, mérnök.
A fiatalember igen szimpatikus meg­

jelenésű volt. Tetszett az anyjának is. Nagy- 
győri beszélgetés közben megjegyezte, hogy 
senki ismerőse nincs, meghívót is másod 
kézből kapott a bálra. Azután elmondta, 
hogy temesvári szüietesü mérnök, két ezer 
formt fizetessol s egyben engedőimet kert 
arra, hogy a Barkász háznál alkalomadtán 
tiszteletét tegye.

Lelövöm, mint a kutyát.
Nagy győri ur meg is kapta az enge­

dőimet. Mar két l ét muvu tiszteletét is 
tette Zsuzsikánál s azon a czimen hogy 
most kevés a munka, csakhamar mindennapi 
látogató lett. A vonat negyedóra alatt vitte 
a Fiketetagba állítólagos tartózkodási helyé­
iül. Az ismerős ik már, mint menyasszony­
ról és vőlegényről beszéltek a fiatal párról, 
a mikor megesett a hiba, amely álmodozó 
tapasztalatlan leányokkal gyakran megesik. 
Az anya kétségbeesett, az apa pedig a bor­
zasztó hir hallatara le akar: a lőni a lányát. 
A házbe iek akadályozták mag eme véres 
tettében. Nagygyőri egyik nap, mit sem 
sejtve, jött Barkászókhoz. A Kétségbeesett 
anya latíára nevailotta, hogy ő nem Nagy- 
győri mérnök, hanem gróf Vilefort Amadé, 
akinek a szülei a szabadságh ircz alkalmá­
val telepedtek meg, miután a franczia köz­
társaság a márcziusi forradalom alkalmával 
száműzte őket. Most Temesmegyóben élnek 
s kiterjedt földbirtokkal bírnak, még több 
készpénzvagyonnai.

Az anya még jobbm megrénült, csak 
akkor kezdett csillapodni, mikor a gról ki­
jelentette abbeli szándékát, hogy a leányt 
haj andó elvenni.

Ebben a perezben lépett be az apa, 
aki a beszélgetésről mit sem tudva, a gróf­
nak esett, arczulvágta, azután véresre verve 
kidobta.

— Ha még egyszer meglátom, agyon 
lövöm — kiáltott utána.

Persze a házasságból nem lett semmi.
FiAra ismer a rikkancsban.
Gróf Vilefort pár hete a fővárosban 

tartózkodik. A múlt nap, amint a New York 
pa óta előtt elhaladt, egy rikkancsot pillan­
tott meg, aki buzgón kínálta neki a „rend­
kívüli déli kiad ist*. A gróf .ízinte ineghök-

fehérnemüekre

Debrecaeen, 
Hjl^^ Telefon 323. Gyűjtő kocsi.
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kent. Olyan arczvonásokat ismert m g a 
rikkancsban, amelyhez, édes és szomorú 
emlékek fűződtek vegyesen.

Félrehivtu és megkérdezte :
— Hogy hívnak fiain ?
— Bar=tasz Gyötgynek.
— Hol van a lakásod ?
— A kőfaragó u’czában.
— Gyerünk a lakásodra.
De a 10—14 évesnek látszó fiú nem 

akart először engedelmeskedni, csak mikor 
a gróf elárulta magát, hogy kicsoda, akkor 
megtette, bogy elvezette a lakás ára:

Egy mosónőnél lakott. Szorgalmas, 
derék fiúnak ismerte az egész ház, a ki 
csak dicséretet érdemel Itt aztán elmesélte 
a fiú, hogy anyja négy évvel e előtt halt e 
Budapesten, ahol nappali kaszinó volt ; ö 
rikkancs le t.

A nagyapjáról annyit tud, hogy tönkre 
merít, agyonlőtte magát, nagy.myj t pe íig 
báliamban utána haír. Az ő édesanyja 
sokáig keresett egy embert, de nevét so 
hasem mondta meg. Azt mondták róla 
hogy küllődre utazott.

— Átkozta ugy-e azt az embert ?
— Ellenkezőleg, mindig siratta s azt 

mo dta, hogy sohasem felejti el.
Azóta a^ rikkancs már nem rikkancs, 

magánnevelő intrzetbeu tanul és most már 
bizonyos, hogy ember lesz belőle.

UEBKECZENI FÜGGETLEN ÚJSÁG

ÚJDONSÁGOK.
— Aa iparoskor tarsas estélye

Vasárnap este tartóba a dobveczeni iparos­
kor vacsorával egybekötő, t társas estélyét a 
Brkáoan. Az estyejeu dísze > közönség vett 
részt A fehér asztal lelett az első pohár 
köszöntőt Biczó Gyuia elnök mondta a meg 
jelentekre emelvén poharát. Tó h Kálmán 
ipartestületi elnök az iparosok összetartá­
sára, dr. Kőrösy Kálmán Tórh elnökre. Szop- 
laky József az iparos ifjak nevében tartott 
felköszöntőt, melyben felhívta uz ipartestú- 
let figyelmét a jövő iparos nemzedek ístá- 
polásara. A vacsora után Kiss Gyuia zene­
kara pattogó magyar nótái mellett láncéra 
perdült a fiatalság.

— Hirtelen halál. A éjjel hirtelen 
elhalt a Méliusz-tér 11. sz. a. házba 
Sillinné Gara Ilona 38 éves asszony, 
akinek a férje Újvidéken föpinczér. Az 
orvosi vizsgálat szivszélhüdést állapí­
tott meg. A holttestet Pósalaky rend- 
örbiztos a közkórházba szállíttatta, a 
lakást pedig lepecsételte és a férjet 
táviratilag értesítette neje haláláról.

, Sakk verseny. A vasárnapi sakk
tornán szokatlanul sok játszmát játszottak.
HÍr-3 R verseuyzők közül kettőt is. Az 

eddigi két legjobb játékos vasárnap mattot 
apott, de az egyik azért mégis nyert jaté- 
°t. Bárány, Roseuleld, Székely, Faludi, 

bzávay, Stark, Tyinty 1—1 játszmát, Lóval 
s Km 2—2 játszmát nyertek, mig a Möga 

ozékely partié befejezetlen marad:. Az érd­
eklődés vasarnap is nagy volt.

— Elmebeteg nyomdász. Vasár-
naP délután hirtelen kitört az eline- 
zavar Récsei Gusztáv 22 éves nyom­
dászsegéden és dühö'igeni kezdett. A 

ázbeliek a rendőrséghez futottak se­
gítségért, amely dr. K. Szalay Béla 

(füleli orvos utasítására a közveszé- 
yos elmebeteget a közkórhaz meg­
gyeié osztályára szállittatia.

n As éjasakai vihar. Már vasár- 
P de mán is fűit a metsző éjszaki szél,
’? y az éjjel hatalmas orkánná Újult, a 

y nagy pusztításokat okozott Debreczen

környékén is. Az orkán hatalmas fákat tör- 
dőlt ki, házak tetejét sodorta el, a városban 
azonban csak kisebb károkat okozott. A jég­
hideg szól csontkemónyra fagyasztotta a 
rögöt. A hőmérő ma hajnalban 5% hideget 
mulatott, a viz pedig a nyílt helyeken be­
fagyott. Reggelre az orkán eicsende ü t ugyan, 
de a metsző, hideg szél meg egyre fu. Jó 
lesz kiváltani a zálogból a téli kabátokat.

— Könyvritkaságok kerestet 
neki A kollégiumi nagykőnyvtár részére 
kerestetnek u következő m ivek : Losonezi 
Istyú Hármas kistükör. A szenürás sum- 
'iiitja Mb. czimü müvének különböző kia­
dásai. Molnár G Elumenta Gr.unmaticae 
Latmae stb. régi debreczeni kiad isai. Sá 
rosy Gyula Ponyvára ke ü t arany trombita. 
20. Debreczeni kiadái. Régibb lapok, külö­
nösen szépirodalmiak, debreceni nyomtat­
vány. >k (a legkisebbek is). D-br cmn. 1904. 
n°;ó 4- dr- Ferenczy Gyula könyvtárigaz-

~ 2ían® Ostéiy. Ma, hétfőn este az 
„Emke kávéházban a Magyary testvérek 
zenekara zene-estélyt tart.

~ Zíene-estóly a Magyar-Király
«»vénásban. Napról napra fokozottabb 
látogatottság tai< örvendő pompásan beren­
dezett Magyar Király kávéházban ma este 
Rácz Károly tejes zenekarával hangvers nyt 
tart. A figyelmes és e’őzékeny kiszolgálás- 
ról az előnyösen ismert Erős Jakab kávés 
gondoskodik.

x Ne tessék addig kölcsönt fel­
venni, mig Rácz Béla 27 pénzintézettel 
összeköttetésben levő bapkirodájában tájé­
kozást nem szerez. Debreczen, Csapó-u. Í2. 
Levélhez válaszbélyeg kéretik.

x Letzter József fényképészeti, fes­
tészeti és fényképnagyitási műterme Piacz- 
utcza 44. Dr. üjfalussy-h:tz. Állandó fény- 
cépkiállitás a műterem kapubejára Iánál lévő 
drakatban látható.

_ x Legfinomabb angol és Sollin- 
?«ni zsebkések, ollók, borotvák és borot­
váló készülékek, valamint mindenféle toillet 
czikkek olcsón beszerezhetők fflentze Henrik 
újdonságok áruházában, Piacz- és Szent-Anna 
utcza sarkán.

mint tündérmese, ahol a hamupipőke titkon 
eljut a bálba és meghódítja magának u ki- 
ráyurfit.

Komolyan ezt a darabot nem lehet 
venni, mert ha kritikus kézzel nyúlunk hozzá, 
szertemálik az ujjaink közt, mint az arany- 
himes fátyol. Az egész darab csipke, csupa 
habkönnyű csipke.

Valami bájos rokoko hangulat ömlik 
el rajta, aminek éreztetésében Barne való­
ban mester. Mint színpadi munka azonban 
nem sikerült. Csupa intimitásokból színda­
rabot nem lehet felépíteni. Az Egyenlőség­
nek legalább volt egészséges mesevára, a 
tegnap, darab azonban légiesen finom han­
gulatok sora, ami pedig nem színpadra való.

A szereplőn közül legnagyobb feladat 
hárult Bahnet Arankára, ö, ak n k eleme a 
realitás, a pezsgő, eleven élet, nem termett 
erre a szerepre. Annál nagyobb érdeme, 
hogy mégis tudott illúziót keltem. Szerintünk 
a Phaebe szerepe helyesebb szereposztással 
tizabó IrmánaK jutott volna.

Palágyi nem tudott tisztába jönni a 
szerepével, aminthogy ez a bizarr darab 
k;vál. a mellékszereplők előtt teljességgel 
érthetetlennek tűnhetett föl, szinte látszott 
rajtuk, hogy csak a sötétségben tapogatóz­
nak. Az egy Jeszenszkyné volt biztos a dol­
gában. Az ő szokott körén teljesen ktvüi eső 
szerepet játszott meglepő finomsággal.

Közönség nem volt nagy számmal, az 
érdeklődés is eléggé lanyha volt, amin va­
lamennyire segíthetne a piros plajbász, ha 
t. i. a második és a harmadik felvonás ter­
jengős jeleneit valamivel megkurlitaná. A 
karzati közönség ismételten igyekezett ki­
venni részét a mulatságból, tette is megle­
hetős frsítelenséggel. A földszint persze pi- 
szegett s rendesen a szebb j Menetek estek 
igy a kusba. ((JS )

VÁROSI SZÍNHÁZ.

Debreczen, hétfőn, 1904. november 12 én

Radnóthyné.
Színmű.

Vén leányok.
1 Barrie vigjátéka. A debreczeni városi szín­

házban először adták november 13 án.) 
Barrienek eddigeló egyetlen darabját 

adták magyar színpadokon : az Egyenlőséget. 
Sajátságos bizzar darab volt, fittyet hányt 
minden színházi megszokásnak ; az erede­
tiség vakmerő erejével állította fejtetőre a 
színpadi h -gyományokat. A közöns gnek tét 
szett, mert valami újat, szó illant talált 
rajta, a darab mélyén pedig az igi,.i kői 
tőiség forrásvizét. A vasárnapi előadásra 
már bizonyos rcspektus érze evei m -ntünk.

íme, megint hallunk valami érdekes 
dolgot, szokatlant, különöst t, gondoskodik 
róla Barrie, a tavalyi Kasszadarab szerzője. 
Hát ha különöset vártunk, azt meg is kap­
tuk. De talán sok h volt belőle. A közö t 
sóg elejétől végig nem tudott tisztába jönni 
vele, mi is ez tulajdonképpen. A színészek 
c-.ak úgy voltak vele.

Az első fe vonásban úgy indul, mint 
hófehér bgjg rokokó történet, folytatódik, 
mint modern jellem vígjáték és belejeződik,

REGENY-CSARMOK.
A lengyelországi fekete rigók.

irta: Kisteleki Ede.
A kocsiban egy millió rubel volt. Stere- 

govies maga látta jónak megketszerezni a 
foglalót. És bízott Deminuth Giga lobogó 
sötétkék szemében, melyek olyan szépén 
tudtak ragyogni, férfit szédítő tekm etökke!.

Podolia mellett vitt el az ut, nem 
messze Usinecztől ... Itt pihenőre állt meg 
a hintó egy erdőszéli árnyasban, hol a lo­
vakat megabrakoltatta a cselédség. Deminuih 
Olga kiszállt a hintóból, aztán nekiindult az 
erdő tisztásának. Nyárközepén voit az idő. 
Tele volt az erdő madarakkal s különösen 
fekete rigókkal. S ezek a rigók olyan fur­
csán iütyörészt. k itt. Hosszú, méla dalt 
zenglek . . .

Deminuth Olga megállt hallgatni az 
erdő lütyöreszö madarait. Hallgatta ismét­
lődő futyszavait a rigóknak, ezt a szomorú 
zengésű melódiát. És egyszerre csak azon 
vette magát észre Deminuth Olga, hogy a 
rigók után dalol.

Valami sajátságos érzés futott át rajta. 
Valami megmagyarázhattan vonzód is e me- 
ódiahoz, melyet leveles erdőben neki, távol 

, övevenynek, a rigók fütyülnek. Mintha ró- 
jen, valamikor régen hallotta volna már e 
oanatos dalt, tálán bölcsője fölö.t ?

Egyszer csak ozü-t c-engésü szavával 
maga fog a rigók dalaba. Viszhangos lesz 
az erdő — és száll, száll a dal, az ismeret­
en Hymnus végig az erdő ösvényén, elhaló 

lágyitya változva a távolban, mmt temetésre 
szó ó harangnak utolsó kondulasa.

Usmecz ura, Probuszky Szaniszló meg­
áll és leereszti v.d iszfegyvérét. Aztán szét­
tekint, hogy kié ez a hang, mely az ő im i- 
ját oly szépen szólón zengi föl a magas 
egek felé ?

(Folytatjuk.)

I
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Apró hirdetések.
16 szóig *0 fillér, azontúl minden szó * fillér. A 
1 egkhehb hirdetés 40 fillér. Vastag betűkből sze­

dett minden szó 4 fillér.

Pénzkölcsön. Rövid lejáratú kölcsönöket 
bármily összegig kezes nélkül egy éra 
alatt, ház és földbiitokra három nap alatt 
megszerez Hóry Gyula bankirodája Péter- 
fm u. 40.

lizike gomba Merkli Pere néznél Füvészkert- 
utcza 14. szám. ______  __________

Faraktárba kerestetik egy ügyes elárufitó, 
ki a helyi viszonyokkal teljesen ösmerős. 
Czirn a kiadóhivata’ban.

Anyám ! Törvénytelen gyermekétől an­
nak kereszt neve alatt fontos post, 
rest. levele van a debreczeni föpos- 
tán. Kegyes átvételéért esedezik fia.

Nagyságos asszonyom..! Válasza boldoggá 
tett. Levelet Írtam „Özvegy vagyok8 czimen 
a kiadóba. Lehetséges ? Szélrózsa.

Joghallgató szívesen szórakoztatna jobb módú 
urhölgyet, aki hűséges kísérőjéül szegődne. 
Ajánlatok a kiadóba „Hu és titoktartó 
jelige alatt.

Egy jó ruha varrónő házhoz kerestetik. Czim 
a kiadóhivatalban.

Wertheim pénzszekrény megvételre kereste­
tik. Czim a kiadóhivatalban.

Főzelékek u. m. fehér és libamáj bab, borsó, 
lencse, szilva és házi lekvár, Ízletes sava­
nyított káposzta legolcsóbban Glück Izidor 
fűszer üzletében kapható. Bába képezne 
épület. — Ugyanott naponta friss teavaj 
kilója frt 1.20 ___________ _______

Egy külön konyhás szoba hozzá tartozóival 
azonnal kiadó Bercsényi utcza 69. sz. alatt.

Megbízható, szorgalmas, praesissal bíró gaz­
datiszt szerény igények mellett állást 
keres. Ei-eileg irodai alkalmazást is elfo­
gad. Czim a kiadóban.

Dr. Rózsa Ignácz
egyetemes orvostudor

az emésztőszervek betegségeinek szak­
orvosa.

Nyáron fíirdöorvos Karlsbaúb&n.
RENDEL : Piacz-utcza 32. Szedlák-ház 

8—10-ig, délután 2—4 ig.

Külön bejárata szoba, csinosan 
kiadó. Simonffy u. 15. sz. a.

bútorozva

JÓ irásn egyén ircdai munkákra jutányos 
áron vállalkozik. Czime a kiadóban.

Hölgyeknek ! Popper Dávidné oki. szülésznő 
lakik : Széchényi-utcza 27. sz.

Nyomdász tannló fölvétetik a kiadóhivatalban.

Egy igen Ügyes fiatal leány irodai alkalma 
zást keres. Czime megtudható a kiadó- 
hivatalban.

Irodai gyakorlattal biró intelligens árva leány 
irodai alkalmazást keres. Czime a kiadó- 
hivatalban.

Kereskedő segéd, zsidó vallásu, ki a rőfös 
arubau jártas azonnal felvétetik, előnyben 
részesül ki a fűszer- és vegyes árut is 
érti. Czim a kiadóhivatalban.

KI állást keres és ki állást betölteni kíván 
hirdessen a Debreczeni Független Újság 
apró hirdetéseiben. Az eredmény biztos

JÓ irásn fiatal ember ki magát a könyvviteli 
szakmában kiakarja képezni felvétetik egy 
iparvállalatnál. Írásbeli ajánlatok „Ipar­
vállalat8 jelige alatt e lap kiadóhivatalába 
küldendők.

1000 darab levélboriték, tetszés szerinti ezég 
nyomással 2 forintért megrendelhető Hoff­
mann és Kronovitz könyvnyomdájában. 
Piacz u. 47. Telefon 18.

OépéSZ kovács kerestetik uradalomba újévi 
belépésre, rendszeresített fizetéssel. Czim 
a kiadóban.

Elegáns

Nagy raktár
Szőnyeg 

Függöny 
Bútorszövet 

Linóleum 
Bőrvászon 

Agy- és Asztalterítő 
Flanell takaró 

Pokrócz
Paplan és fflatráczokból
Donogán és Somossy
Kunz József és Társa utódai czégnél
DEBRECZEN, Kistemplom hazái.

Hajduvármegye és Debreczen sz. kir. 
város Főispán] .

.IE®-®8■ Pályázati hirdetmény.
tiszta gyapjú kelme 
legfinomabb cheviot
selyem tükörrelKáO. 
Fekete finom lastique 
férfi Télikabát K 38.

Koch Testvérek
Debreczen

Piacz-utcza 51. sz. (Csanak-ház.) 
Ser ÁRJEGYZÉK INGYEN. 

Telefon 384.

Ne vegyen naptárt! 
Ne dobja ki pénzét!

mert ingyen kapja!
a „Debreczeni Független Újság“ 
deczember hó első napjaiban 
megjelenő

1905. évre szóló
teljes czimtárral ellátott

képes nagy naptárát
ha a .Debreczeni Független 
Újságának két előfizetőt szerez.

Ingyen kapja
a képes nagy naptárt

minden előfizető is.
Előfizetési dij egy hóra 1 korona, 

vidékre 1 korona 50 fillér.
Előfizetéseket, elfogadunk a hó 

bármelyik napjától
a kiadóhivatal

______ Piacz-o. 47 49. Telefon 18. és 339.
Kronovitz könyvnyomdájában Debreczenben,

Debreczen sz. kir. város törvény­
hatóságának az alábbi határidő lejárta 
után tartandó legközelebbi rendes köz­
gyűlésen 1 (egy) kiadói állás fog vá­
lasztás utján betöltetni, mely állás évi 
2000 korona fizetés és 400 korona 
lakpénzböl álló javadalmazással van 
egybekötve.

Azok, kik erre az állásra pályázni 
kívánnak s a törvényes minősítést ki­
mutatni képesek, felszerelt pályázati 
kérvényeiket hozzám, mint a kijelölő 
bizottság elnökéhez folyó évi november 
hó 25. napjának délelőtt 12 óráig an­
nyival inkább nyújtsák be, mert a 
későbben érkező pályázati kérvények 
figyelembe vétetni nem fognak.

Ez alkalommal a választás folytán 
esetleg megüresendö állásokra is pályá­
zat nyittatik.

Debreczen, 1904. november 8.
Domahidy Elemér,

főispán.

Megérkeztek
az őszi és téli idényre

a legújabb

Női divatkelmék,
Blouse selymek,

remek kivitelű

moso flanelek, velezek
SZABÓ LAJOS FIAI

Debreczen, Rózsa-tér.


